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Chapter 6

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

ה֚וֹי1
わざわいだ
H1945

הַשַּׁאֲנַנִּ֣ים
安らかな–者たちは
H7600

בְּצִיּ֔וֹן
シオンに–いる
H6726

ים וְהַבֹּטְחִ֖
また–信頼する–者たちは
H0982

בְּהַר֣
山に
H2022

שֹׁמְר֑וֹן
サマリヤの
H8111

֙ נְקֻבֵי
名づけられた–者たちよ

ית רֵאשִׁ֣
第一の
H7225

הַגּוֹיִ֔ם
諸国民の

אוּ וּבָ֥
そして–来る
H0935

לָהֶ֖ם
彼らの–もとに
H1992

ית בֵּ֥
家は

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
イスラエルの
H3478

「わざわいなるかな、安らかにシオンにいる者、また安心してサマリヤの山にいる者、諸国民のかしらのうちの著名な
人々で、イスラエルの家がきて従う者よ。

עִבְר֤ו2ּ
渡れ

לְנֵה֙ כַֽ
カルネに

וּרְא֔וּ
そして–見よ
H7200

וּלְכ֥וּ
そして–行け
H3212

ם מִשָּׁ֖
そこから
H8033

חֲמַת֣
ハマトに
H2579

ה רַבָּ֑
大いなる
H2579

וּרְד֣וּ
そして–下れ
H3381

גַת־
ガトに
H1661

פְּלִשְׁתּ֗ים  
ペリシテ人の
H6430

הֲטוֹבִים֙
それらは–良いか

מִן־
～よりも

הַמַּמְלָכ֣וֹת
王国よりも
H4467

לֶּה הָאֵ֔
これらの
H0428

אִם־
もし

ב רַ֥
大きいか

גְּבוּלָ֖ם
彼らの–領土は
H1366

ם׃ מִגְּבֻלְכֶֽ
あなたがたの–領土よりも
H1366

カルネに渡って見よ。そこから大ハマテに行き、またペリシテびとのガテに下って見よ。彼らはこれらの国にまさって
いるか。彼らの土地はあなたがたの土地よりも大きいか。

ים3 מְנַדִּ֖ הַֽ
遠ざける–者たちよ

לְי֣וֹם
日を
H3117

רָ֑ע
悪い

וַתַּגִּישׁ֖וּן
そして–近づける
H5066

בֶת שֶׁ֥
座を
H7675

ס׃ חָמָֽ
暴虐の
H2555

あなたがたは災の日を遠ざけ、強暴の座を近づけている。

ׁכְבִים4֙ הַשֹּֽ
横たわる–者たちよ
H7901

עַל־
～の–上に

מִטּ֣וֹת
寝台の
H4296

ן שֵׁ֔
象牙の
H8127

ים וּסְרֻחִ֖
また–のび–だらける–者たちよ
H5628

עַל־
～の–上で

עַרְשׂוֹתָ֑ם
その–長椅子の
H6210

וְאֹכְלִ֤ים
また–食べる
H0398

כָּרִים֙
小羊を

אן מִצֹּ֔
群れから
H6629

ים וַעֲגָלִ֖
また–子牛を
H5695

מִתּ֥וֹךְ
中から
H8432

ק׃ מַרְבֵּֽ
肥育小屋の
H4770

わざわいなるかな、みずから象牙の寝台に伏し、長いすの上に身を伸ばし、群れのうちから小羊を取り、牛舎のうちか
ら子牛を取って食べ、

ים5 הַפֹּרְטִ֖
即興で–歌う–者たちよ
H6527

עַל־
～に–合わせて

י פִּ֣
口に
H6310

הַנָּ֑בֶל
琴の

יד כְּדָוִ֕
ダビデの–ように
H1732

חָשְׁב֥וּ
考案した
H2803

לָהֶ֖ם
自分たちの–ために
H1992

כְּלֵי־
楽器を
H3627

ׁיר׃ שִֽ
歌の

琴の音に合わせて歌い騒ぎ、ダビデのように楽器を造り出し、
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ים6 הַשֹּׁתִ֤
飲む–者たちよ
H8354

֙ בְּמִזְרְקֵי
鉢で
H4219

יִן יַ֔
ぶどう酒を
H3196

ית וְרֵאשִׁ֥
また–最上の
H7225

שְׁמָנִ֖ים
油で
H8081

חוּ יִמְשָׁ֑
塗る
H4886

א ֹ֥ וְל
しかし–(ない)
H3808

נֶחְל֖וּ
悲しまない

עַל־
～の–ことを

בֶר שֵׁ֥
破滅を
H7667

ף     יוֹסֵֽ
ヨセフの
H3130

鉢をもって酒を飲み、いとも尊い油を身にぬり、ヨセフの破滅を悲しまない者たちよ。

לָכֵן7֛
それゆえ

ה עַתָּ֥
今
H6258

יִגְל֖וּ
捕囚に–なる
H1540

אשׁ ֹ֣ בְּר
先頭に–立って

גֹּלִ֑ים
捕囚の
H1540

וְסָ֖ר
そして–終わる
H5493

מִרְזַח֥
宴は
H4797

ים׃ סְרוּחִֽ
のびだらけた–者たちの
H5628

פ
פ

それゆえ今、彼らは捕われて、捕われ人のまっ先に立って行く。そしてかの身を伸ばした者どもの騒ぎはやむであろ
う」。

8֩ נִשְׁבַּע
誓われた
H7650

י אֲדֹנָ֨
主なる
H0136

יְהוִ֜ה
神は
H3069

בְּנַפְשׁ֗וֹ
その–いのちに–かけて
H5315

נְאֻם־
告げられた
H5002

יְהוָה֙
主
H3068

אֱלֹהֵי֣
神なる
H0430

צְבָא֔וֹת
万軍の

מְתָאֵ֤ב
忌み–嫌う
H8374

֙ נֹכִי אָֽ
わたしは
H0595

אֶת־
(を)
H0853

גְּא֣וֹן
高慢を
H1347

ב יַֽעֲקֹ֔
ヤコブの
H3290

יו וְאַרְמְנֹתָ֖
また–その–城塞を
H0759

שָׂנֵא֑תִי
憎んだ
H8130

י וְהִסְגַּרְתִּ֖
そして–引き–渡す
H5462

יר עִ֥
町を

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
また–その–中の–すべてを
H4393

主なる神はおのれによって誓われた、（万軍の神、主は言われる、）「わたしはヤコブの誇を忌みきらい、そのもろも
ろの宮殿を憎む。わたしはこの町とすべてその中にいる者を渡す」。

וְהָיָ֗ה9
そして–なる
H1961

אִם־
もし

תְר֜וּ יִוָּ֨
残るなら
H3498

עֲשָׂרָ֧ה
十人の
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
人が
H0376

יִת בְּבַ֥
家の–中に

אֶחָ֖ד
一つの
H0259

תוּ׃ וָמֵֽ
彼らも–死ぬ
H4191

一つの家に十人の者が残っていても、彼らは死に、

וּנְשָׂא֞ו10ֹ
そして–運ぶ
H5375

דּוֹד֣וֹ
その–親族が
H1730

וּמְסָרְפ֗וֹ
また–焼く–者が
H5635

יא לְהוֹצִ֣
運び–出す–ために
H3318

֮ עֲצָמִים
骨を
H6106

מִן־
～から

הַבַּיִת֒
家から

ר וְאָמַ֞
そして–言う
H0559

ר לַאֲשֶׁ֨
～に–居る–者に

י בְּיַרְכְּתֵ֥
奥に
H3411

יִת הַבַּ֛
家の

הַע֥וֹד
まだ
H5750

ךְ עִמָּ֖
あなたと–共に–いるか

וְאָמַר֣
そして–言う
H0559

אָפֶ֑ס
いないと

וְאָמַר֣
そして–言う
H0559

ס הָ֔
静かにと
H2013

י כִּ֛
なぜなら

א ֹ֥ ל
(ない)
H3808

יר לְהַזְכִּ֖
口に–しては–ならない
H2142

ם בְּשֵׁ֥
名を
H8034

יְהוָֽה׃
主の
H3068

そしてその親戚、すなわちこれを焼く者は、骨を家から運びだすために、これを取り上げ、またその家の奥にいる者に
向かって、「まだあなたと共にいる者があるか」と言い、「ない」との答がある時、かの人はまた「声を出すな、主の
名をとなえるな」と言うであろう。
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י־11 כִּֽ
なぜなら

הִנֵּ֤ה
見よ
H2009

יְהוָה֙
主が
H3068

מְצַוֶּ֔ה
命じる
H6680

ה וְהִכָּ֛
そして–打つ
H5221

יִת הַבַּ֥
家を

הַגָּד֖וֹל
大きい

רְסִיסִ֑ים
破片に

יִת וְהַבַּ֥
また–家を

ן הַקָּטֹ֖
小さい

ים׃ בְּקִעִֽ
亠裂に
H1233

見よ、主は命じて、大きな家を撃って、みじんとなし、小さな家を撃って、切れ切れとされる。

הַיְרֻצ֤וּן12
馬は–走るだろうか
H7323

בַּסֶּלַ֙ע֙
岩の–上を
H5553

ים סוּסִ֔
馬が

ם־ אִֽ
もし

יַחֲר֖וֹשׁ
耕すだろうか

ים בַּבְּקָרִ֑
牛で
H1241

י־ כִּֽ
なぜなら

ם הֲפַכְתֶּ֤
あなたがたは–変えた
H2015

לְראֹשׁ֙
毒に
H7219

ט מִשְׁפָּ֔
公正を
H4941

י וּפְרִ֥
また–実を
H6529

ה צְדָקָ֖
正義の
H6666

לְלַעֲנָֽה׃
苦よもぎに
H3939

馬は岩の上を走るだろうか。人は牛で海を耕すだろうか。ところがあなたがたは公道を毒に変じ、正義の実をにがよも
ぎに変じた。

ים13 הַשְּׂמֵחִ֖
喜ぶ–者たちよ
H8055

א ֹ֣ לְל
空しい
H3808

דָבָר֑
ことに
H1697

ים מְרִ֔ הָאֹ֣
言う–者たちよ
H0559

הֲל֣וֹא
まことに–(ないか)
H3808

נוּ בְחָזְקֵ֔
わたしたちの–力で
H2392

חְנוּ לָקַ֥
わたしたちは–取った
H3947

לָ֖נוּ
自分たちの–ために

קַרְנָֽיִם׃
カルナイムを

あなたがたはロデバルを喜び、「われわれは自分の力でカルナイムを得たではないか」と言う。

י14 כִּ֡
なぜなら

֩ הִנְנִי
見よ–わたしは
H2009

ים מֵקִ֨
起こす

ם עֲלֵיכֶ֜
あなたがたに–対して

ית בֵּ֣
家よ

ל יִשְׂרָאֵ֗
イスラエルの
H3478

נְאֻם־
告げられた
H5002

יְהוָה֛
主
H3068

י אֱלֹהֵ֥
神なる
H0430

הַצְּבָא֖וֹת
万軍の

גּ֑וֹי
国民を

וְלָחֲצ֥וּ
そして–苦しめる
H3905

אֶתְכֶם֛
あなたがたを
H0853

מִלְּב֥וֹא
Āり口から
H0935

חֲמָ֖ת
ハマトの
H2574

עַד־
～まで
H5704

נַחַ֥ל
āまで

ה׃ הָעֲרָבָֽ
Ăラバの
H6160

ס
ס

それゆえ、万軍の神、主は言われる、「イスラエルの家よ、見よ、わたしは一つの国民を起して、あなたがたにă対さ
せる。彼らはハマテのĀ口からĂラバのāまであなたがたをĄます」。
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